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Oversættelse.*) i 홢 

CARTA DE LAS NACIONES UNIDAS 

NOSOTROS LOS PUEBLOS DE LAS 
NACIONES UNIDAS RESUELTOS 

a preservar a las generaciones venideras 
del flagelo de la guerra, que dos veces du- 
rante nuestra vida ha infligido a la humani- 
dad sufrimientos indecibles, 

a reafirmar la fe en los derechos funda- 
mentales del hombre, en la .dignidad y el 
valor de la persona humana, en la igualdad 
de derechos de hombres y mujeres y de las 
naciones grandes y pequeñas, 

a crear condiciones bajo las cuales pue- 
dan mantenerse la justicia y el respeto a las 
obligaciones emanadas de los tratados y de 
otras fuentes del derecho internacional, 

a promover el progreso social y a elevar 
el nivel de vida dentro de un concepto más 
amplio de la libertad, 

Y CON TALES FINALIDADES 
a practicar la tolerancia y a convivir en 

paz como buenos vecinos, 

a unir nuestras fuerzas para el manteni- 
miento de la paz y la seguridad interna- 
cionales, 

a asegurar, mediante la aceptación de 
principios y la adopción de métodos, que no 
se usará la fuerza armada sino en servicio 
del interés común, y 

a emplear un mecanismo internacional 
para promover el progreso económico y so- 
cial de todos los pueblos, 

HEMOS DECIDIDO AUNAR NUES- 
TROS ESFUERZOS PARA REALIZAR 
ESTOS DESIGNIOS 

DE FORENEDE NATIONERS PAGT 

VI DE FORENEDE NATIONERS 
FOLK BESLUTTEDE PAA 

at frelse kommende Generationer fra 
Krigens Svøbe, som to Gange i vor Levetid 
har bragt usigelige Lidelser over Menneske- 
heden, 

paany at bekræfte Troen paa fundamen- 
tale Menneskerettigheder, paa Menneskets 
personlige Værdighed og Værd, paa Mænds 
og Kvinders saavel som store og smaa 
Nationers lige Rettigheder, 

at skabe Vilkaar, hvorunder Retfær- 
dighed og Respekt for de Forpligtelser, der 
opstaar ved Traktater og andre Kilder til 
mellemfolkelig Ret, kan opretholdes, og 

at fremme sociale Fremskridt og højne 
Levevilkaarene under større Frihed, 

OG MED DISSE FORMAAL FOR ØJE 
at udvise Fordragelighed og leve sam- 

men i Fred med hverandre som gode Naboer, 

at forene vore Kræfter til Opretholdelse 
af mellemfolkelig Fred og Sikkerhed, 

at sikre, ved Anerkendelse af Grund- 
sætninger og Fastlæggelse af Fremgangs- 
maader, at væbnet Magt ikke vil blive an- 
vendt undtagen i fælles Interesse, og 

at anvende mellemfolkelig Organisation 
til Befordring af økonomiske og sociale 
Fremskridt for alle Folkeslag, 

HAR BESTEMT AT FORENE VORE 
BESTRÆBELSER FOR AT NAA DISSE 
MAAL. 

*) Ifølge Pagtens Art. 111 er de kinesiske, franske, 
russiske, engelske og spanske Tekster lige au- 
tentiske. Den kinesiske og den russiske Tekst 
er udeladt her. 


